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Introduction 
Praise be to Allah and may Allah's peace and 

blessings be upon the Messenger of Allah. To 
proceed: 

Given the need of some readers to know about 
what Allah Almighty mentioned in the Noble Quran 
about Jesus, son of Mary (peace be upon them 
both), I decided to write a brief overview on this 
subject. I compiled what I could thereof into 
paragraphs. In each paragraph, I refer to the subject 
of the verses, then mention them. I opted for brevity 
in doing that in order to make it easier for the 
reader to be aware of them and know about them. 

Finally, I ask Allah almighty for help and success. 
I ask Him to accept what is correct and overlook 
what is incorrect. Indeed, He is Hearing and 
Responsive. 
First: How often are Jesus and his mother 

(peace be upon them both) mentioned in the 

noble Quran? 

(a) The mother of Jesus, Maryam bint ‘Imrān 
(Mary daughter of ‘Imrān) is mentioned 11 times: 
in verses 36, 37, 42, 43, 44, and 45 of Surat Āl 
‘Imrān, verses 156 and 171 of Surat an-Nisā’, verses 
16 and 27 of Surat Maryam, and verse 12 of Surat 
at-Tahrīm. 

(b) As for Jesus (peace be upon him), he is 
mentioned 34 times: 
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By the wording 'Jesus, son of Mary', he is 
mentioned in verses 87 and 253 of Surat al-
Baqarah, verses 46, 78, 110, 112, 114, and 116 of 
Surat al-Mā’idah, verse 34 of Surat Maryam, verse 7 
of Surat al-Ahzāb, verse 27 of Surat al-Hadīd, and 
verses 6 and 14 of Surat as-Saff. 

He is mentioned by the name 'the Messiah Jesus, 
son of Mary' in verse 45 of Surat Āl ‘Imrān, and 
verses 157 and 171 of Surat an-Nisā’. 

And by the name 'Jesus' in verse 136 of Surat al-
Baqarah, verses 52, 55, 59, and 84 of Surat Āl 
‘Imrān, verse 163 of Surat an-Nisā’, verse 85 of 
Surat al-An‘ām, verse 13 of Surat Ash-Shūra, and 
verse 63 of Surat az-Zukhruf. 

He is mentioned by the name 'The Messiah, son 
of Mary' in verses 17, 72, and 75 of Surat al-Mā’idah 
and verse 31 of Surat at-Tawbah. 

He is mentioned by the name 'The Messiah' in 
verse 172 of Surat an-Nisā’, verse 72 of Surat al-
Mā’idah, and verse 30 of Surat at-Tawbah. 

And by the name 'Son of Mary' in verse 50 of 
Surat al-Mu’minūn and verse 57 of Surat az-
Zukhruf. 
Second: The birth of Mary, daughter of ‘Imrān 

(peace be upon her), the mother of Jesus. Allah 

Almighty says: 

رَأتَْ  قاَلَتِْ ﴿إذِ ْ رَانَْ ام  تْ  إِن يِ رَب ِْ عِم  نيِ فيِ مَا لكََْ نذَرَ  رًا بَط  حَرَّ  إِنَّكَْ مِن يِ فَتقََبَّلْ  م 
ا) ٣٥( ال علَِيمْ  السَّمِيعْ  أنَ تَْ ت هَا إِن يِ رَب ِْ قاَلَتْ  وَضَعَت هَا فلَمََّ لمَْ  وَاللَّّ ْ أ ن ثىَ وَضَع   أعَ 
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ت هَا وَإِن يِ كَالْ  ن ثىَ الذَّكَرْ  وَلَي سَْ وَضَعَتْ  بمَِا ي  يمََْ سَمَّ يَّتهََا بكَِْ أ عِيذ هَاْ وَإِن يِْ مَر   وَذ ر ِ
جِيمِْ الشَّي طَانِْ مِنَْ بَتهََا حَسَنْ  بقَِب ولْ  رَبُّهَا فَتقََبَّلهََا) ٣٦( الرَّ  وَكَفَّلهََا حَسَناً نَباَتاًْ وَأنَ 

رَابَْ زَكَرِيَّا عَلَي هَا دخََلَْ اك لَّمَْ زَكَرِيَّا قاً عِن دهََا وَجَدَْ ال مِح  يمَْ  قاَلَْ رِز   لَكِْ أنََّى ياَمَر 
ِْ عِن دِْ مِنْ  ه وَْ قاَلَتْ  هَذاَ َْ إنَِّْ اللَّّ قْ  اللَّّ ز   حِسَاب ﴾ بغَِي رِْ يَشَاءْ  مَنْ  يَر 

 {[Remember] when the wife of ‘Imrān said, “My 
Lord, I dedicate to You what is in my womb, so 
accept it from me, for You are the All-Hearing, the 
All-Knowing.” 

 When she gave birth, she said, “My Lord, I have 
given birth to a female child,” – and Allah knew best 
what she had given birth to – “and the male is not 
like the female. I have named her Mary, and I seek 
refuge with You for her and her offspring from 
Satan, the accursed.” 

 Her Lord graciously accepted her and caused 
her to grow in a good manner and entrusted her to 
the care of Zachariah. Every time Zachariah entered 
her prayer chamber, he found with her provision. 
He said, “O Mary, where did this come from?” She 
said, “It is from Allah, for Allah provides for whom 
He wills without measure.”} 

[Surat Āl ‘Imrān: 35-37] 
Third: Allah Almighty gave glad tidings of Jesus 

(peace be upon him) to Mary. Allah Almighty 

says: 

يمَْ  ال مَلََئكَِة ْ قاَلَتِْ ﴿إذِ ْ َْ إنَِّْ ياَمَر  كِْ اللَّّ ر  ه ْ مِن ه ْ بكَِلِمَةْ  ي بَش ِ م   اب نْ  عِيسَى ال مَسِيحْ  اس 
يمََْ ياَ فيِ وَجِيهًا مَر  خِرَةِْ الدُّن  بِينَْ﴾ وَمِنَْ وَالْ  قَرَّ  ال م 
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 {[Remember] when the angels said, “O Mary, 
Allah gives you glad tidings of a Word from Him, 
whose name will be the Messiah, Jesus, son of Mary; 
honorable in this world and in the Hereafter, and 
one of those near [to Allah].} 

[Surat Āl ‘Imrān: 45] 

Fourth: Birth of Jesus (peace be upon him) and 

his speech in his cradle. Allah Almighty says: 

يمََْ ال كِتاَبِْ فيِ ﴿وَاذ ك رْ  لِهَا مِنْ  ان تبَذَتَْ  إذِِْ مَر  قِيًّا مَكَاناً أهَ   مِنْ  فاَتَّخَذتَْ ) ١٦( شَر 

ناَ حِجَاباً د ونهِِمْ  سَل  وحَناَ إلَِي هَا فأَرَ   أعَ وذ ْ إِن يِ قاَلَتْ ) ١٧( سَوِيًّا بَشَرًا لهََا فَتمََثَّلَْ ر 
مَنِْ ح   زَكِيًّا غ لََمًا لكَِْ لِْهََبَْ رَب كِِْ رَس ولْ  أنَاَ إِنَّمَا قاَلَْ) ١٨( تقَِيًّاْ ك ن تَْ إنِْ  مِن كَْ باِلرَّ

نيِ وَلمَْ  غ لََمْ  لِي يكَ ونْ  أنََّى قاَلَتْ ) ١٩( سَس   كَذلَِكِْ قاَلَْ) ٢٠( بغَِيًّا أكَْ  وَلمَْ  بَشَرْ  يَم 
علََه ْ هَي نِْ  عَليََّْ ه وَْ رَبُّكِْ قاَلَْ مَةًْ لِلنَّاسِْ آيَةًْ وَلِنَج  رًا وَكَانَْ مِنَّا وَرَح  ) ٢١( مَق ضِيًّا أمَ 

عِْ إلِىَ ال مَخَاضْ  فأَجََاءَهَا) ٢٢( قَصِيًّا مَكَاناً بِهِْ فاَن تبَذَتَْ  فَحَمَلَت ه ْ
لَةِْ جِذ   قاَلتَْ  النَّخ 

ياً وَك ن تْ  هَذاَ قَب لَْ مِتُّْ ياَلَي تنَيِ تهَِا مِنْ  فَناَداَهَا) ٢٣( مَن سِيًّاْ نَس  ْ تحَ  زَنيِ ألََّّ  قدَ ْ تحَ 
تكَِْ رَبُّكِْ جَعَلَْ ي) ٢٤( سَرِيًّا تحَ  عِْ إلَِي كِْ وَه ز ِ

لَةِْ بِجِذ  طَباً عَلَي كِْ ت سَاقِطْ  النَّخ   جَنِيًّا ر 
رَبيِ فكَ لِي) ٢٥( ي وَاش  ناً وَقَر ِ اْ عَي  تْ  إِن يِ فقَ ولِي أحََداً ال بَشَرِْ مِنَْ ترََينَِّْ فإَمَِّ  نذَرَ 

مَنِْ ح  مًا لِلرَّ مَْ أ كَل ِمَْ فلَنَْ  صَو  مَهَا بِهِْ فأَتَتَْ ) ٢٦( إِن سِيًّا ال يَو  مِل ه ْ قَو  يمَْ  قاَل وا تحَ   لقَدَ ْ ياَمَر 
ئاً جِئ تِْ تَْ) ٢٧( فَرِيًّا شَي  ونَْ ياَأ خ  رَأَْ أبَ وكِْ كَانَْ مَا هَار  ءْ  ام  كِْ كَانَتْ  وَمَا سَو   أ مُّ
دِْ فيِ كَانَْ مَنْ  ن كَل ِمْ  كَي فَْ واقاَل ْ إلَِي هِْ فأَشََارَتْ ) ٢٨( بغَِيًّا  إِن يِ قاَلَْ) ٢٩( صَبِيًّا ال مَه 
ِْ عَب د ْ باَرَكًا وَجَعلََنيِ) ٣٠( نَبِيًّا وَجَعلََنيِ ال كِتاَبَْ آتاَنيَِْ اللَّّ صَانيِ ك ن تْ  مَا أيَ نَْ م   وَأوَ 

لََةِْ كَاةِْ باِلصَّ تْ  مَا وَالزَّ ا) ٣١( حَيًّا د م  علَ نيِ وَلمَْ  يبِوَالِدتَِْ وَبَرًّ  شَقِيًّا جَبَّارًا يَج 
مَْ عَليََّْ وَالسَّلََمْ ) ٣٢( لِد تْ  يَو  مَْ و  وتْ  وَيَو  مَْ أمَ   عِيسَى ذلَِكَْ) ٣٣( حَيًّا أ ب عَثْ  وَيَو 
يمََْ اب نْ  لَْ مَر  ونَْ فِيهِْ الَّذِي ال حَق ِْ قَو  ترَ  ِْ كَانَْ مَا) ٣٤( يمَ   انَه ْس ب حَْ وَلدَْ  مِنْ  يَتَّخِذَْ أنَْ  لِِلَّ
رًا قَضَى إذِاَ َْ وَإنَِّْ) ٣٥( فَيكَ ونْ  ك نْ  لَه ْ يقَ ولْ  فإَنَِّمَا أمَ  ب د وه ْ وَرَبُّك مْ  رَب يِ اللَّّ  هَذاَ فاَع 

تقَِيمْ  صِرَاطْ  س   ﴾ م 

 {And mention in the Book [the story of] Mary 
when she withdrew from her family to a place 
towards the east. 
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 She screened herself from them, then We sent to 
her Our Spirit [Gabriel] and he appeared before her 
in the form of a perfect human being. 

 She said, “I seek refuge in the Most 
Compassionate from you; [do not approach me] if 
you fear Allah.” 

 He said, “I am only a messenger from your Lord 
to grant you a righteous son.” 

 She said, “How can I have a son when no man 
has touched me, nor have I ever been unchaste?” 

 He said, “Thus it will be; your Lord says, ‘It is 
easy for Me; We make him a sign for people and a 
mercy from Us. This matter has already been 
decreed.’” 

 So she conceived him and withdrew with him to 
a distant place. 

 The pains of labor drove her to the trunk of a 
palm tree. She said, “Oh, would that I had died 
before this and had been completely forgotten!” 

 Then the baby called her from beneath her, “Do 
not grieve; your Lord has provided a stream 
beneath you. 

 Shake the trunk of the palm tree towards 
yourself; fresh ripe dates will drop upon you. 

 Eat and drink and be glad. And if you see any 
human being, say, ‘I have vowed silence to the Most 
Compassionate, so I will not talk to any human 
being today.’” 
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 Then she came to her people carrying him. They 
said, “O Mary, you have committed something 
monstrous! 

 O sister of Aaron, your father was not a man of 
evil, nor was your mother unchaste.” 

 Thereupon she pointed to him. They said, “How 
can we talk to someone who is still a baby in the 
cradle?” 

 Jesus said, “I am a slave of Allah. He has given me 
the Scripture and made me a prophet. 

 He has made me blessed wherever I may be and 
has enjoined upon me prayer and zakah as long as I 
am alive, 

 and has made me dutiful to my mother, and has 
not made me an oppressor or disobedient. 

 Peace is upon me the day I was born, the day I 
will die and the day I will be resurrected.” 

 Such was Jesus, son of Mary – a word of truth 
about which they are in doubt. 

 It is not befitting for Allah to beget a son. Glory 
be to Him! When He decrees a matter, He only says 
to it, “Be,” and it is. 

 [Jesus said], “Indeed, Allah is my Lord and your 
Lord, so worship Him. This is a straight path.”} 

[Surat Maryam: 16-36] 
Fifth: Allah's favor bestowed upon Jesus, son of 

Mary, as He made him and his mother one of 

the signs proving Allah's capability to do 
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anything. She conceived and gave birth to him 

without a father. He spoke when he was still a 

baby in the cradle, and Allah displayed through 

him many signs. 

Allah Almighty said about him: The similitude of 
Jesus before Allah (in terms of Allah's ability, as He 
created him without a father) is like that of Adam, 
whom He created without a father and mother, but 
from dust, then said to him: Be, so he was. So, He 
who created Adam without a father and mother is 
capable to create Jesus without a father with 
greater reason. 

Allah Almighty says: 

صَنَتْ  ﴿وَالَّتيِ جَهَا أحَ  ناَ فَر  وحِناَ مِنْ  فِيهَا فَنفََخ   لِل عاَلمَِينَ﴾ آيَةًْ وَاب نهََا وَجَعلَ ناَهَا ر 

 {And [remember Mary] who guarded her 
chastity; We breathed in her [garment] through Our 
spirit [Gabriel] and made her and her son a sign for 
all people.} [Surat al-Anbiyā’: 91] 

Allah Almighty says: 

يمََْ اب نَْ وَجَعلَ ناَ﴿ ه ْ مَر  ﴾ قَرَارْ  ذاَتِْ رَب وَة ْ إلِىَ وَآوَي ناَه مَاْ آيَةًْ وَأ مَّ ||   وَمَعِين 
 ].50: المؤمنون[

 {We made the son of Mary and his mother a sign 
and sheltered them on a hillside – a place of rest and 
a flowing stream.} [Surat al-Mu’minūn: 50] 

Allah Almighty says: 

ِْ عِن دَْ عِيسَى مَثلََْ إنَِّْ﴿ ﴾ ك نْ  لَه ْ قاَلَْ ث مَّْ ت رَابْ  مِنْ  خَلقََه ْ آدمََْ كَمَثلَِْ اللَّّ  فَيكَ ون 



 

10 

 {The similitude of Jesus before Allah is like that 
of Adam; He created him from dust, then said to 
him, “Be,” and he was.} [Surat Āl ‘Imrān: 59] 
Sixth: Reminding Jesus of the blessings Allah 

bestowed upon him 

These blessings include giving him clear proofs, 
which are the miracles like reviving the dead, 
making from clay that which is like the form of a 
bird, then breathing into it, so it became a bird by 
the permission of Allah, curing ailments, telling 
about the unseen, and being supported by the Holy 
Spirit, who is Gabriel (Jibrīl) (peace be upon him). 
He also talked to people when he was a baby in 
cradle and in maturity, and Allah taught him 
writing, wisdom and the Torah and the Gospel. 

Allah Almighty says: 

ناَ وَلقَدَ ْ﴿ وسَى آتيَ  ناَ ال كِتاَبَْ م  س لِْ بَع دِهِْ مِنْ  وَقفََّي  ناَ باِلرُّ يمََْ اب نَْ عِيسَى وَآتيَ  بَي ِناَتِْ مَر   ال 
وحِْ وَأيََّد ناَه ْ وَى لَّْ بمَِا رَس ولْ  جَاءَك مْ  أفَكَ لَّمَا ال ق د سِْ بِر  ت مْ  أنَ ف س ك مْ  تهَ  بَر  تكَ   ففََرِيقاً اس 

ت مْ  ت ل ونَْ﴾ وَفَرِيقاً كَذَّب   تقَ 

 {We gave Moses the Scripture and sent a 
succession of messengers after him. We gave Jesus, 
the son of Mary, clear signs and strengthened him 
with the Holy Spirit. Is it that every time a 
messenger comes to you [O Israelites] with 
something against your desires, you become 
arrogant; some of them you rejected, and others 
you killed?} [Surat al-Baqarah: 87] 

Allah Almighty says: 
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س لْ  ﴿تلِ كَْ ناَ الرُّ ل  مْ  فَضَّ ْ عَلىَ بعَ ضَه  مْ  بعَ ض  مْ  وَرَفعََْ اللَّّ ْ كَلَّمَْ مَنْ  مِن ه   دَرَجَاتْ  بعَ ضَه 
ناَ يمََْ اب نَْ عِيسَى وَآتيَ  بَي ِناَتِْ مَر  وحِْ وَأيََّد ناَه ْ ال   الَّذِينَْ اق تتَلََْ مَا اللَّّ ْ شَاءَْ وَلوَْ  ال ق د سِْ بِر 
مْ  مَا بعَ دِْ نْ مِْ بعَ دِهِمْ  مِنْ  بَي ِناَتْ  جَاءَت ه  تلَفَ وا وَلكَِنِْ ال  مْ  اخ  مْ  آمَنَْ مَنْ  فمَِن ه   مَنْ  وَمِن ه 

َْ وَلكَِنَّْ اق تتَلَ وا مَا اللَّّ ْ شَاءَْ وَلَوْ  كَفَرَْ  ي رِيد ْ﴾ مَا يفَ عَلْ  اللَّّ

 {Those messengers: We favored some over 
others. There are some to whom Allah spoke, and 
some He raised high in rank. To Jesus, son of Mary, 
We gave clear signs and supported him with the 
Holy Spirit. If Allah had willed, those who came 
after them would not have fought one another after 
receiving clear signs. But they differed – some 
believed and some disbelieved. If Allah had willed, 
they would not have fought one another, but Allah 
does what He wills.} [Surat al-Baqarah: 253] 

Allah Almighty says: 

رَائِيلَْ بَنيِ إلِىَ ﴿وَرَس ولًّْ ل قْ  أنَ يِْ رَب كِ مْ  مِنْ  بآِيَةْ  جِئ ت ك مْ  قدَ ْ أنَ يِ إِس  ينِْ مِنَْ لكَ مْ  أخَ   الط ِ
ِْ بإِذِ نِْ طَي رًا فَيكَ ونْ  فِيهِْ فأَنَ ف خْ  الطَّي رِْ كَهَي ئةَِْ مَهَْ وَأ ب رِئْ  اللَّّ كَ  بَ رَصَْ الْ  يِْ وَالْ   وَأ ح 
تىَ ِْ نِْبإِذِ ْ ال مَو  ونَْ وَمَا تأَ ك ل ونَْ بمَِاْ وَأ نَب ِئ ك مْ  اللَّّ  لكَ مْ  لَْيَةًْ ذلَِكَْ فيِ إنَِّْ ب ي وتكِ مْ  فيِ تدََّخِر 

ت مْ  إنِْ  مِنِينَْ﴾ ك ن  ؤ   م 

 {And [will send him as] a messenger to the 
Children of Israel, ‘I have come to you with a sign 
from your Lord that I make for you from clay the 
figure of a bird, then breathe into it, and it will 
become a bird by Allah’s permission; and I heal the 
blind and the leper, and bring the dead to life by 
Allah’s permission; and I inform you of what you eat 
and what you store in your houses. There is a sign 
in this for you if you are believers.} [Surat Āl ‘Imrān: 
49] 
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Allah Almighty says: 

يمََْ اب نَْ ياَعِيسَى اللَّّ ْ قاَلَْ ﴿إذِ ْ وحِْ أيََّد ت كَْ إذِ ْ وَالِدتَكَِْ وَعَلىَ عَلَي كَْ نعِ مَتيِ اذ ك رْ  مَر   بِر 
دِْ فيِ النَّاسَْ ت كَل ِمْ  ال ق د سِْ لًَْ ال مَه  ت كَْ وَإذِ ْ وَكَه  مَةَْ ال كِتاَبَْ عَلَّم  رَاةَْ وَال حِك   وَالتَّو 
ن جِيلَْ ِ ل ْ وَإذِ ْ وَالْ  ينِْ مِنَْ قْ تخَ   بإِذِ نيِ طَي رًا فَتكَ ونْ  فِيهَاْ فَتنَ ف خْ  بإِذِ نيِ الطَّي رِْ كَهَي ئةَِْ الط ِ
مَهَْ وَت ب رِئْ  كَ  بَ رَصَْ الْ  رِجْ  وَإذِ ْ بإِذِ نيِ وَالْ  تىَ ت خ  رَائِيلَْ بَنيِ كَففَ تْ  وَإذِ ْ بإِذِ نيِ ال مَو   إِس 

مْ  إذِ ْ عَن كَْ بَي ِناَتِْ جِئ تهَ  وا الَّذِينَْ الَْفقََْ باِل  مْ  كَفَر  ْ هَذاَ إنِْ  مِن ه  رْ  إلَِّّ ْ﴾ سِح  بِين   م 

 {Then Allah will say, “O Jesus, son of Mary, 
remember My favor upon you and upon your 
mother when I supported you with the Holy Spirit 
– as you spoke to people in the cradle and in 
maturity. I taught you writing, wisdom, the Torah, 
and the Gospel. You made something from clay in 
the shape of a bird by My permission, and breathed 
into it, and it became a bird by My permission. You 
healed the born-blind and lepers by My permission, 
and you brought the dead to life by My permission. 
I restrained the Children of Israel from [killing] you 
when you came to them with clear signs, but the 
disbelievers among them said, “This is nothing but 
clear magic.”} [Surat al-Ma’idah: 110] 
Seventh: The command to believe in Allah, in 

what He revealed to Muhammad, in what He 

revealed to Abraham, Ishmael, Isaac, Jacob, and 

the descendants of Jacob, in what was given to 

Moses, Jesus, and in what was given to the 

prophets from their Lord. We make no 

distinction between any of them. 

Allah Almighty says: 
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ِْ آمَنَّا ﴿ق ول وا ناَ أ ن زِلَْ وَمَا باِلِلَّ مَاعِيلَْ إِب رَاهِيمَْ إلِىَ أ ن زِلَْ وَمَا إلَِي  حَاقَْ وَإِس   وَإِس 
باَطِْ وَيعَ ق وبَْ سَ  وسَى أ وتيَِْ وَمَا وَالْ   لَّْ رَب هِِمْ  مِنْ  النَّبِيُّونَْ أ وتيَِْ وَمَا وَعِيسَى م 

قْ  مْ  أحََدْ  بَي نَْ ن فَر ِ ونَ﴾ لَه ْ نْ وَنَحْ  مِن ه  لِم  س   م 

 {Say [O believers], “We believe in Allah and what 
has been sent down to us; and what was sent down 
to Abraham, Ishmael, Isaac, Jacob, and the 
descendants [of Jacob]; and what was given to 
Moses and Jesus; and what was given to the 
prophets from their Lord. We make no distinction 
between any of them, and to Him we have 
submitted.”} [Surat al-Baqarah: 136] 

Allah Almighty says: 

ِْ آمَنَّا ﴿ق لْ  ناَ أ ن زِلَْ وَمَا باِلِلَّ مَاعِيلَْ إِب رَاهِيمَْ عَلىَ أ ن زِلَْ وَمَا عَلَي  حَاقَْ وَإِس   وَإِس 
باَطِْ وَيعَ ق وبَْ سَ  وسَى أ وتيَِْ وَمَا وَالْ  قْ  لَّْ رَب ِهِمْ  مِنْ  وَالنَّبِيُّونَْ وَعِيسَى م   بَي نَْ ن فَر ِ

مْ  أحََدْ  نْ  مِن ه  لِمْ  لَه ْ وَنَح  س   ونَ﴾م 

 {Say, “We believe in Allah and what has been 
sent down to us and what was sent down to 
Abraham, Ishmael, Isaac, Jacob, and his 
descendants, and what was given to Moses, Jesus, 
and other prophets from their Lord; we make no 
distinction between any of them, and to Him we 
submit.”} [Surat Āl ‘Imrān: 84] 

Eighth: Informing that Allah sent revelation to 

Muhammad just as he sent revelation to the 

messengers and prophets before him, and 

Jesus is one of them. 

Allah Almighty says: 
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ناَ ﴿إِنَّا حَي  ناَ كَمَا إلَِي كَْ أوَ  حَي  ناَ بَع دِهِْ مِنْ  وَالنَّبِي ِينَْ ن وح ْ إلِىَ أوَ  حَي   إِب رَاهِيمَْ إلِىَ وَأوَ 
مَاعِيلَْ باَطِْ وَيعَ ق وبَْ وَإِس حَاقَْ وَإِس  سَ  ونَْ وَي ون سَْ وَأيَُّوبَْ وَعِيسَى وَالْ   وَهَار 
ناَ وَس لَي مَانَْ ودَْ وَآتيَ  س لًَْ) ١٦٣( زَب ورًا داَو  ناَه مْ  قدَ ْ وَر   قَب لْ  مِنْ  عَلَي كَْ قصََص 
س لًَْ مْ  لمَْ  وَر  ه  وسَى اللَّّ ْ وَكَلَّمَْ عَلَي كَْ نقَ ص ص  لِيمًا م  س لًَْ) ١٦٤( تكَ  رِينَْ ر  بَش ِ  م 
ن ذِرِينَْ ْ وَم  ِْ عَلىَ لِلنَّاسِْ يكَ ونَْ لِئلَََّ ة ْ اللَّّ جَّ س لِْ بعَ دَْ ح   حَكِيمًا﴾ عَزِيزًا اللَّّ ْ وَكَانَْ الرُّ

 {We have sent revelation to you [O Prophet] just 
as We revealed to Noah and the prophets after him. 
We also sent revelation to Abraham, Ishmael, Isaac, 
Jacob, and his descendants, and to Jesus, Job, Jonah, 
Aaron, and Solomon, and We gave David the 
Psalms. 

 There are messengers whose stories We have 
already mentioned to you, and messengers We 
have not mentioned to you. And Allah spoke to 
Moses directly. 

 These messengers were sent as bearers of glad 
tidings and as warners, so that the people may have 
no excuse before Allah after [the coming of] the 
messengers. For Allah is All-Mighty, All-Wise.} 
[Surat an-Nisā’: 163-165] 
Ninth: Telling about cursing the disbelievers 

from among the Children of Israel on the 

tongue of David and Jesus, son of Mary, due to 

their disobedience, injustice, and failure to 

forbid one another from committing evil. 

Allah Almighty says: 

وا الَّذِينَْ ل عِنَْ﴿ رَائِيلَْ بَنيِْ مِنْ  كَفَر  ودَْ لِسَانِْ عَلىَ إِس  يمََْ اب نِْ وَعِيسَى داَو   بمَِا ذلَِكَْ مَر 
ا نَْ لَّْ كَان وا) ٧٨( يعَ تدَ ونَْ وَكَان وا عَصَو  ن كَرْ  عَنْ  يَتنَاَهَو   كَان وا مَا لَبِئ سَْ فعَلَ وه ْ م 
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مْ  كَثِيرًا ترََى) ٧٩( يفَ علَ ونَْ نَْ مِن ه  وا الَّذِينَْ يَتوََلَّو  مْ  قدََّمَتْ  مَا لَبِئ سَْ كَفَر  مْ  لهَ   أنَ ف س ه 
مِن ونَْ كَان وا وَلَوْ ) ٨٠( خَالِد ونَْ ه مْ  ال عذَاَبِْ وَفيِ عَلَي هِمْ  اللَّّ ْ سَخِطَْ أنَْ  ِْ ي ؤ   باِلِلَّ

ِْ لِياَءَْ اتَّخَذ وه مْ  مَا هِْإلَِيْ  أ ن زِلَْ وَمَا وَالنَّبيِ  مْ  كَثِيرًا وَلكَِنَّْ أوَ   فاَسِق ونَ﴾ مِن ه 

 {Those who disbelieved from the Children of 
Israel were cursed on the tongue of David and Jesus 
son of Mary. That was because of their 
disobedience and their persistence in 
transgression. 

 They did not forbid one another from 
committing evil deeds. Terrible was indeed what 
they used to do! 

 You see many of them taking those who 
disbelieve as allies. Terrible was indeed what they 
have done for themselves, for they have incurred 
Allah’s wrath and they will abide in the punishment 
forever. If they had believed in Allah and the 
Prophet, and what has been sent down to him, they 
would not have taken them as allies, but most of 
them are evildoers.} 

 If they had believed in Allah and the Prophet, 
and what has been sent down to him, they would 
not have taken them as allies, but most of them are 
evildoers.} [Surat al-Mā’idah: 78-81] 
Tenth: Allah Almighty informs that the true 

Christians are the closest in affection to the 

believers, and that when they heard what was 

revealed to Muhammad about Jesus, they were 
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moved and wept because of their recognition 

of the truth. 

Allah Almighty says: 

رَك وا وَالَّذِينَْ ال يهَ ودَْ آمَن وا لِلَّذِينَْ عَداَوَةًْ النَّاسِْ أشََدَّْ لَتجَِدنََّْ﴿ مْ  وَلَتجَِدنََّْ أشَ   أقَ رَبهَ 
مْ  بأِنََّْ ذلَِكَْ نَصَارَى إِنَّا قاَل وا الَّذِينَْ آمَن وا لِلَّذِينَْ مَوَدَّةًْ يسِينَْ مِن ه  باَناً قِس ِ ه  مْ  وَر   لَّْ وَأنََّه 

ونَْ بِر  تكَ  س ولِْ إلِىَ أ ن زِلَْ مَا سَمِع وا وَإذِاَ) ٨٢( يَس  مْ  ترََى الرَّ ي نهَ   مِنَْ تفَِيضْ  أعَ 
عِْا ا لدَّم  ناَ آمَنَّا رَبَّناَ يقَ ول ونَْ ال حَق ِْ مِنَْ عَرَف وا مِمَّ ت ب   الشَّاهِدِينَْ﴾ مَعَْ فاَك 

 {You will surely find that the most hostile people 
towards the believers are the Jews and those who 
associate partners with Allah, and you will surely 
find that the closest of them in affection to the 
believers are those who say, “We are Christians.” 
That is because among them are priests and monks, 
and they are not arrogant. 

 When they hear what has been sent down to the 
Messenger, you see their eyes overflowing with 
tears because of recognizing the truth. They say, 
“Our Lord, we believe, so record us among those 
who testify [to the truth].} [Surat al-Mā’idah: 82-83] 
Eleventh: Praising Jesus (peace be upon him) 

as one of the righteous. Allah Almighty says: 

يىَ وَزَكَرِيَّا﴿ الِحِينَ﴾ مِنَْ ك لْ  وَإلِ ياَسَْ وَعِيسَى وَيَح   الصَّ

 {And Zachariah, John, Jesus, and Elias – each was 
among the righteous.} 

[Surat al-An‘ām: 85] 
Twelfth: Reminder that Allah took a pledge 

from Jesus and those prophets and messengers 

before him that they would establish the true 
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religion and not disagree with regard to it. 

That is to worship Allah alone by acts of 

worship He has prescribed. They pledged to 

call the people to worship Him, affirm the 

truthfulness of one another, and to advise their 

people. 

Allah Almighty says: 

مْ  النَّبِي ِينَْ مِنَْ أخََذ ناَ ﴿وَإذِ ْ وسَى وَإِب رَاهِيمَْ ن وح ْ وَمِنْ  وَمِن كَْ مِيثاَقهَ   اب نِْ وَعِيسَى وَم 
يمََْ مْ  وَأخََذ ناَ مَر  ألََْ) ٧( غَلِيظًا مِيثاَقاً مِن ه  ادِقِينَْ لِيَس   وَأعََدَّْ صِد قهِِمْ  عَنْ  الصَّ

 ْ﴾ ألَِيمًاْ عَذاَباً لِل كَافِرِينَْ

 {And [remember] when We took from the 
prophets their covenant and from you [O Prophet], 
and from Noah, Abraham, Moses, and Jesus, son of 
Mary; We took from them a solemn covenant. 

 So that He may question the truthful about their 
truthfulness, and He has prepared for the 
disbelievers a painful punishment.} [Surat al-
Ahzāb: 7-8] 

Allah Almighty says: 

ت ك مْ  لمََا النَّبِي ِينَْ مِيثاَقَْ اللَّّ ْ أخََذَْ ﴿وَإذِ ْ مَةْ  كِتاَبْ  مِنْ  آتيَ  قْ  رَس ولْ  جَاءَك مْ  ث مَّْ وَحِك  صَد ِ  م 
مِن نَّْ مَعكَ مْ  لِمَا نَّه ْ بِهِْ لَت ؤ  ر  ت مْ  قاَلَْ وَلَتنَ ص  رِي ذلَِك مْ  عَلىَ وَأخََذ ت مْ  أأَقَ رَر   قاَل وا إِص 

ناَ هَد وا قاَلَْ أقَ رَر   ْ﴾ الشَّاهِدِينَْ مِنَْ مَعكَ مْ  وَأنَاَ فاَش 

 {And [remember] when Allah took the covenant 
of the prophets, [saying], “After I have given you the 
Book and wisdom, if there comes to you a 
messenger confirming what is with you, then you 
must believe in him and support him.” Allah said, 
“Do you affirm this covenant and accept this 
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commitment?” They said, “Yes, we do.” He said, 
“Then bear witness and I am with you among the 
witnesses.”} [Surat Āl ‘Imrān: 81] 

Allah Almighty says: 

ينِْ مِنَْ لكَ مْ  ﴿شَرَعَْ ناَ وَالَّذِي ن وحًا بِهِْ وَصَّى مَاْ الد ِ حَي  ناَ وَمَا إلَِي كَْ أوَ  ي   إِب رَاهِيمَْ بِهِْ وَصَّ
وسَى وا أنَْ  وَعِيسَى وَم  ينَْ أقَِيم  ق وا وَلَّْ الد ِ رِكِينَْ عَلىَ كَب رَْ فِيهِْ تتَفََرَّ ش   مَا ال م 

تبَيِ اللَّّ ْ إلَِي هِْ تدَ ع وه مْ  دِي يَشَاءْ  مَنْ  إلَِي هِْ يَج  ْ﴾ مَنْ  إلَِي هِْ وَيهَ   ي نِيب 

 {He has prescribed for you [believers] the same 
religion which He enjoined upon Noah, and that 
which We have revealed to you [O Prophet] and 
that which We enjoined upon Abraham, Moses, and 
Jesus: “You should uphold the religion and make no 
divisions therein.” What you are calling the 
polytheists to is very hard for them. Allah chooses 
for Himself whom He wills, and guides to Himself 
who turns to Him.} [Surat ash-Shūra: 13] 
Thirteenth: Explaining some reasons for the 

curse and humiliation of the Jews, and Allah's 

anger inflicted upon them: 

Allah Almighty says: 

قهَ مْۡ نقَۡضِهِم ﴿فَبمَِا
يثََٰ تِْْ بِْ وَك فۡرِهِم م ِ ِْ ايََٰ  ق ل وب ناَ وَقَوۡلِهِمْۡ حَق ْ  بِغَيۡرِْ ٱلْۡنَۢبِياَءَْٓ وَقَتۡلِهِمْ  ٱلِلَّ

ْ
ْ ي ؤۡمِن ونَْ فلَََْ بكِ فۡرِهِمْۡ عَلَيۡهَا ٱلِلَّ ْ طَبعََْ بَلْۡ غ لۡف ۢ   وَقَوۡلِهِمْۡ وَبكِ فۡرِهِمْۡ ١٥٥ قلَِيلَْٗ إلَِّّ

ناً مَرۡيمََْ عَلىََْٰ  رَس ولَْ مَرۡيمََْ ٱبۡنَْ عِيسَى ٱلۡمَسِيحَْ قَتلَۡناَ إِنَّا وَقَوۡلِهِمْۡ ١٥٦ عَظِيمٗاْ ب هۡتََٰ
ِْ كِن صَلَب وه ْ وَمَا قَتلَ وه ْ وَمَا ٱلِلَّ مْۡ  ش ب ِهَْ وَلََٰ نۡه ْ  شَك  ْ لفَِي فِيهِْ ٱخۡتلَفَ وا ْ ٱلَّذِينَْ وَإنَِّْ لهَ   مَا م ِ
ْ عِلۡمْ  مِنْۡ بِهۦِ لهَ م ا قَتلَ وه ْ وَمَا ٱلظَّن ِْ  ٱت ِباَعَْ إلَِّّ فعََه ْ بَل ١٥٧ يقَِينَۢ  ٱلِلَّ ْ وَكَانَْ إلَِيۡهِْ  ٱلِلَّ ْ رَّ

نْۡ وَإنِ ١٥٨ حَكِيمٗا عَزِيزًا بِْ أهَۡلِْ م ِ ْ ٱلۡكِتََٰ مَةِْ وَيَوۡمَْ مَوۡتِهِ ۦْ قَبۡلَْ بِهۦِ لَي ؤۡمِننََّْ إلَِّّ  ٱلۡقِيََٰ
 ْ﴾١٥٩ شَهِيدٗا عَلَيۡهِمْۡ يكَ ونْ 

 {[They were cursed] for breaking their 
covenant, rejecting the signs of Allah, killing the 
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prophets unjustly, and for their saying, “Our hearts 
are wrapped up.” Rather, it is Allah Who has sealed 
them for their disbelief; so none of them will believe 
except a few – 

 and for their disbelief and for their monstrous 
allegation against Mary, 

 and for their saying, “We killed the Messiah, 
Jesus, son of Mary, the messenger of Allah.” But they 
did not kill him nor did they crucify him, but it was 
made to appear to them so. Even those who dispute 
about it are in doubt; they have no certain 
knowledge other than conjecture. But they 
certainly did not kill him. 

 Rather, Allah raised him up to Himself, and Allah 
is All-Mighty, All-Wise. 

 There will be none from the People of the Book 
but will believe in him [upon his return] before his 
death; and on the Day of Resurrection he will be a 
witness against them.} [Surat an-Nisā’: 155-159] 
Fourteenth: Forbidding exaggeration about the 

status of Jesus (peace be upon him). Allah 

almighty says: 

أٓهَۡلَْ بِْ ﴿يََٰ ِْ عَلىَ تقَ ول وا ْ وَلَّْ دِينكِ مْۡ فيِ تغَۡل وا ْ لَّْ ٱلۡكِتََٰ ْ ٱلِلَّ  عِيسَى ٱلۡمَسِيحْ  إِنَّمَا ٱلۡحَقَّْ  إلَِّّ
ِْ رَس ولْ  مَرۡيمََْ ٱبۡنْ  هَآْ وَكَلِمَت ه ٓۥْ ٱلِلَّ وحْ  مَرۡيمََْ إلِىََْٰ ألَۡقَىَٰ نۡه ْ  وَر  ِْ امِن وا ْْ فَْ م ِ س لِهِ ۦْ بٱِلِلَّ  وَلَّْ وَر 

ْ تقَ ول وا ْ
ثةَ   هْ  ٱلِلَّ ْ إِنَّمَا لَّك مْۡ  خَيۡرٗا ٱنتهَ وا ْ ثلَََٰ ْ  إلََِٰ حِد  نَه ٓۥْ وََٰ ْ  لَه ْۥ يكَ ونَْ أنَ س بۡحََٰ  فيِ مَا لَّه ْۥ وَلدَ 
تِْ وََٰ ْ فيِ وَمَا ٱلسَّمََٰ ِْ وَكَفىََْٰ ٱلْۡرَۡضِ   يَك ونَْ أنَ ٱلۡمَسِيحْ  نكِفَْيَسۡتَْ لَّنْ ١٧١ وَكِيلَْٗ بٱِلِلَّ

ِْ اعَبۡدْٗ َّ ئكَِة ْ وَلَّْ لِل ِ
ٓ ب ونَْ  ٱلۡمَلََٰ قَرَّ ه مْۡ وَيَسۡتكَۡبِرْۡ عِباَدتَِهۦِ عَنْۡ يَسۡتنَكِفْۡ وَمَن ٱلۡم   فَسَيَحۡش ر 

ا ١٧٢ جَمِيعٗا إلَِيۡهِْ تِْ وَعَمِل وا ْ ءَامَن وا ْ ٱلَّذِينَْ فأَمََّ لِحََٰ ورَه مْۡ فَي وَف ِيهِمْۡ ٱلصََّٰ  وَيَزِيد ه م أ ج 
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ن ا فَضۡلِهِ ۦْ م ِ وا ْ ٱسۡتنَكَف وا ْ ٱلَّذِينَْ وَأمََّ ب ه مْۡ وَٱسۡتكَۡبَر  ن لهَ م يَجِد ونَْ وَلَّْ ألَِيمٗاْ عَذاَباً فَي عذَ ِ  م ِ
ِْ د ونِْ ا ٱلِلَّ  ْ﴾١٧٣ نَصِيرٗا وَلَّْ وَلِي ٗ

 {O People of the Book do not go to extremes in 
your religion, and do not say about Allah but the 
truth. The Messiah, Jesus, son of Mary, was only a 
messenger of Allah, and His Word that He bestowed 
upon Mary, and a spirit from Him. So believe in 
Allah and His messengers and do not say “Three” 
[Trinity]. Cease: that is better for you. Indeed, Allah 
is the only One God. Glory be to Him, [far exalted is 
He] to have a son. To Him belongs all that is in the 
heavens and all that is on earth, and sufficient is 
Allah as a Disposer of Affairs. 

 The Messiah would never disdain to be a slave 
of Allah, nor would the nearest angels to Him. Those 
who disdain to worship Him and are arrogant, He 
will gather them all together before Him. 

 As for those who believe and do righteous 
deeds, He will give them their rewards in full and 
will increase them out of His bounty. But those who 
disdain and act arrogantly, He will subject them to 
a painful punishment, and they will not find for 
themselves any protector or helper besides Allah.} 

[Surat an-Nisā’: 171-173] 
Fifteenth: Brief account on Jesus' life, starting 

with giving Mary glad tidings of his birth until 
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Allah Almighty took him and raised him up to 

Himself. 

Allah Almighty says: 

ئكَِة ْ قاَلَتِْ ﴿وَإذِْۡ
ٓ مَرۡيمَْ  ٱلۡمَلََٰ َْ إنَِّْ يََٰ كِْ ٱلِلَّ كِْ وَطَهَّرَكِْ ٱصۡطَفَىَٰ  نِسَاءِْٓ عَلىََْٰ وَٱصۡطَفَىَٰ

لمَِينَْ مَرۡيمَْ  ٤٢ ٱلۡعََٰ دِي لِرَب كِِْ ٱقۡن تيِ يََٰ كِعِينَْ مَعَْ وَٱرۡكَعِي وَٱسۡج  لِكَْ ٤٣ ٱلرََّٰ  أنَۢباَءِْٓ مِنْۡ ذََٰ
مَه مْۡ ي لۡق ونَْ إذِْۡ لدَيَۡهِمْۡ ك نتَْ وَمَا إلَِيۡكَْ  ن وحِيهِْ ٱلۡغَيۡبِْ

 ك نتَْ وَمَا مَرۡيمََْ يكَۡف لْ  أيَُّه مْۡ أقَۡلََٰ
ونَْ إذِْۡ لدَيَۡهِمْۡ ئِكَة ْ قاَلَتِْ إذِْۡ ٤٤ يَخۡتصَِم 

ٓ مَرۡيمَْ  ٱلۡمَلََٰ َْ إنَِّْ يََٰ كِْ ٱلِلَّ ر  نۡه ْ بكَِلِمَةْ  ي بَش ِ ه ْ م ِ  ٱسۡم 
بِينَْ وَمِنَْ وَٱلْۡخِٓرَةِْ ٱلدُّنۡياَ فيِ يهٗاوَجِْ مَرۡيمََْ ٱبۡنْ  عِيسَى ٱلۡمَسِيحْ  قَرَّ مْ  ٤٥ ٱلۡم   وَي كَل ِ
لِحِينَْ وَمِنَْ وَكَهۡلَْٗ ٱلۡمَهۡدِْ فيِ ٱلنَّاسَْ  وَلمَْۡ وَلدَْ  لِي يكَ ونْ  أنََّىَْٰ رَب ِْ قاَلَتْۡ ٤٦ ٱلصََّٰ

ْ  يمَۡسَسۡنيِ لِكِْ قاَلَْ بَشَر   ك ن لهَ ْۥ يقَ ولْ  فإَنَِّمَا أمَۡرٗا قَضَىَْٰٓ إذِاَ يَشَاءٓ ْ  مَا يَخۡل قْ  ٱلِلَّ ْ كَذََٰ
ه ْ ٤٧ فَيكَ ونْ  بَْ وَي علَ ِم  ةَْ وَٱلۡحِكۡمَةَْ ٱلۡكِتََٰ نجِيلَْ وَٱلتَّوۡرَىَٰ  بَنيِْٓ إلِىََْٰ وَرَس ولًّْ ٤٨ وَٱلِْۡ
ءِيلَْ ٓ ن ايَةْ ْ بِْ جِئۡت ك م قدَْۡ أنَ يِ إِسۡرََٰ ب كِ مْۡ م ِ نَْ لكَ م أخَۡل قْ  أنَ يِْٓ رَّ ينِْ م ِ  فأَنَف خْ  ٱلطَّيۡرِْ ةِْْ كَهَيْۡ ٱلط ِ
ا فَيكَ ونْ  فِيهِْ ِْ  بإِذِۡنِْ طَيۡرَۢ ِْ  بإِذِۡنِْ ٱلۡمَوۡتىََْٰ وَأ حۡيِْ وَٱلْۡبَۡرَصَْ ٱلْۡكَۡمَهَْ وَأ بۡرِئْ  ٱلِلَّ  ٱلِلَّ
ونَْ وَمَا تأَۡك ل ونَْ بِمَا وَأ نَب ِئ ك م لِكَْ فيِ إنَِّْ ب ي وتكِ مْۡ  فيِ تدََّخِر  ؤۡمِنِينَْ مك نت ْ إنِ لَّك مْۡ لَْيَٓةْٗ ذََٰ  مُّ
قٗا ٤٩ صَد ِ ةِْ مِنَْ يدَيََّْ بَيۡنَْ ل ِمَا وَم  مَْ ٱلَّذِي بعَۡضَْ لكَ م وَلِْ حِلَّْ ٱلتَّوۡرَىَٰ ر ِ  عَلَيۡك مْۡ  ح 
ن ايَةْ ْ بِْ وَجِئۡت ك م ب كِ مْۡ م ِ َْ فٱَتَّق وا ْ رَّ َْ إنَِّْ ٥٠ وَأطَِيع ونِْ ٱلِلَّ ذاَ فٱَعۡب د وه ْ  وَرَبُّك مْۡ رَب يِ ٱلِلَّ  هََٰ
طْ  سۡتقَِيمْ  صِرََٰ آْ ٥١ مُّ مْ  عِيسَىَْٰ أحََسَّْ ۞فلَمََّ ِْ  إلِىَ أنَصَارِيْٓ مَنْۡ قاَلَْ ٱلۡك فۡرَْ مِنۡه   ٱلِلَّ
ِْ أنَصَارْ  نَحۡنْ  ٱلۡحَوَارِيُّونَْ قاَلَْ ِْ ءَامَنَّا ٱلِلَّ ونَْ بأِنََّا وَٱشۡهَدْۡ بٱِلِلَّ سۡلِم  ْٓ ٥٢ م   ءَامَنَّا رَبَّناَ
س ولَْ نَاْوَٱتَّبعَْۡ أنَزَلۡتَْ بمَِآْ هِدِينَْ مَعَْ فٱَكۡت بۡناَ ٱلرَّ وا ْ ٥٣ ٱلشََّٰ  خَيۡرْ  وَٱلِلَّ ْ ٱلِلَّ ْ  وَمَكَرَْ وَمَكَر 

كِرِينَْ عِيسَىَْٰٓ ٱلِلَّ ْ قاَلَْ إذِْۡ ٥٤ ٱلۡمََٰ توََف ِيكَْ إِن يِ يََٰ كَْ إلِيََّْ وَرَافعِ كَْ م  ر  طَه ِ  ٱلَّذِينَْ مِنَْ وَم 
وا ْ وٓا ْ ٱلَّذِينَْ فَوۡقَْ ٱتَّبعَ وكَْ ٱلَّذِينَْ وَجَاعِلْ  كَفَر  مَةِْ  يَوۡمِْ إلِىََْٰ كَفَر   مَرۡجِع ك مْۡ إلِيََّْ ث مَّْ ٱلۡقِيََٰ

ا ٥٥ تخَۡتلَِف ونَْ فِيهِْ ك نت مْۡ فِيمَا بَيۡنكَ مْۡ فأَحَۡك مْ  وا ْ ٱلَّذِينَْ فأَمََّ ب ه مْۡ كَفَر   فيِ شَدِيدٗا عَذاَبٗا فأَ عَذ ِ
ن لهَ م وَمَا وَٱلْۡخِٓرَةِْ ٱلدُّنۡياَ ا ٥٦ صِرِينَْنََّْٰ م ِ تِْ وَعَمِل وا ْ ءَامَن وا ْ ٱلَّذِينَْ وَأمََّ لِحََٰ  ٱلصََّٰ
ورَه مْۡ  فَي وَف ِيهِمْۡ لِمِينَْ ي حِبُّْ لَّْ وَٱلِلَّ ْ أ ج 

لِكَْ ٥٧ ٱلظََّٰ تِْ مِنَْ عَلَيۡكَْ نَتۡل وه ْ ذََٰ كۡرِْ ٱلْۡيََٰٓ  وَٱلذ ِ
ِْ عِندَْ عِيسَىَْٰ مَثلََْ إنَِّْ ٥٨ ٱلۡحَكِيمِْ  ك ن لَه ْۥ قاَلَْ ث مَّْ ت رَابْ  مِن خَلقََه ْۥ ءَادمََْ  كَمَثلَِْ ٱلِلَّ
ب كَِْ مِن ٱلۡحَقُّْ ٥٩ فَيكَ ونْ  نَْ تكَ ن فلَََْ رَّ مۡترَِينَْ م ِ كَْ فمََنْۡ ٦٠ ٱلۡم   مَا بَعۡدِْ مِنْۢ فِيهِْ حَاجَّٓ

 وَأنَف سَناَ ءَك مْۡوَنِسَآْ وَنِسَاءَٓناَ وَأبَۡناَءَٓك مْۡ أبَۡناَءَٓناَْ ندَۡع ْ تعَاَلَوۡا ْ فقَ لْۡ ٱلۡعِلۡمِْ مِنَْ جَاءَٓكَْ
ِْ لَّعۡنَتَْ فَنَجۡعَل نَبۡتهَِلْۡ ث مَّْ وَأنَف سَك مْۡ ذِبِينَْ عَلىَ ٱلِلَّ ذاَ إنَِّْ ٦١ ٱلۡكََٰ ْ ٱلۡقَصَصْ  لهَ وَْ هََٰ

 ٱلۡحَقُّ 
هْ  مِنْۡ وَمَا ْ إلََِٰ َْ وَإنَِّْ ٱلِلَّ ْ  إلَِّّ َْ فإَنَِّْ توََلَّوۡا ْ فإَنِ ٦٢ ٱلۡحَكِيمْ  ٱلۡعَزِيزْ  لهَ وَْ ٱلِلَّ  عَلِيم ْۢ ٱلِلَّ

فۡسِدِينَْ أٓهَۡلَْ ق لْۡ ٦٣ بٱِلۡم  بِْ يََٰ ْ وَبَيۡنكَ مْۡ بَيۡنَناَ سَوَاءِْٓۢ كَلِمَةْ  إلِىََْٰ تعَاَلَوۡا ْ ٱلۡكِتََٰ ْ نعَۡب دَْ ألََّّ َْ إِلَّّ  ٱلِلَّ
ناَ يَتَّخِذَْ وَلَّْ اْ ْٗشَيْۡ بِهۦِ ن شۡرِكَْ وَلَّْ ن أرَۡباَبٗا بعَۡضًا بعَۡض  ِْ  د ونِْ م ِ  فقَ ول وا ْ توََلَّوۡا ْ فإَنِ ٱلِلَّ
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ونَْ بأِنََّا ٱشۡهَد وا ْ سۡلِم  أٓهَۡلَْ ٦٤ م  بِْ يََٰ ونَْ لِمَْ ٱلۡكِتََٰ هِيمَْ فيِْٓ ت حَاجُّٓ ة ْ أ نزِلَتِْ وَمَآْ إِبۡرََٰ  ٱلتَّوۡرَىَٰ
نجِيلْ  ْ وَٱلِْۡ ٓأنَت مْۡ ٦٥ تعَۡقِل ونَْ أفَلَََْ بعَۡدِهِٓۦْ  مِنْۢ إلَِّّ لَّٓءِْ هََٰ ٓؤ  جَجۡت مْۡ هََٰ  فلَِمَْ عِلۡمْ  بِهۦِ لكَ م فِيمَا حََٰ

ونَْت ْ ْ  بِهۦِ لكَ م لَيۡسَْ فِيمَا حَاجُّٓ ونَْ لَّْ وَأنَت مْۡ يعَۡلمَْ  وَٱلِلَّ ْ عِلۡم  هِيمْ  كَانَْ مَا ٦٦ تعَۡلمَ   إِبۡرََٰ
ا ا وَلَّْ يهَ ودِي ٗ كِن نَصۡرَانِي ٗ سۡلِمٗا حَنِيفٗا كَانَْ وَلََٰ شۡرِكِينَْ مِنَْ كَانَْ وَمَا مُّ  أوَۡلىَ إنَِّْ ٦٧ ٱلۡم 
هِيمَْ ٱلنَّاسِْ ذاَ ٱتَّبعَ وه ْ للََّذِينَْ بإِبِۡرََٰ ؤۡمِنِينَْ وَلِيُّْ وَٱلِلَّ ْ ءَامَن وا ْ  وَٱلَّذِينَْ ٱلنَّبِيُّْ وَهََٰ  ْ﴾٦٨ ٱلۡم 

 {And [remember] when the angels said, “O 
Mary, Allah has chosen you, purified you, and 
chosen you over all women. 

 O Mary, worship your Lord devoutly, prostrate 
yourself and bow down with those who bow down.” 

 This is from the stories of the unseen that We 
reveal to you [O Prophet]; you were not with them 
when they cast lots as to which of them should take 
guardianship of Mary, nor were you with them 
when they disputed about it. 

 [Remember] when the angels said, “O Mary, 
Allah gives you glad tidings of a Word from Him, 
whose name will be the Messiah, Jesus, son of Mary; 
honorable in this world and in the Hereafter, and 
one of those near [to Allah]. 

 He will speak to people in the cradle and in 
maturity, and he will be one of the righteous.” 

 She said: “My Lord, how can I have a child when 
no man has ever touched me?” He said, “Thus Allah 
creates what He wills. When He decrees something, 
He only says to it ‘Be,’ and it is. 

 And He will teach him writing and wisdom, the 
Torah, and the Gospel. 
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 And [will send him as] a messenger to the 
Children of Israel, ‘I have come to you with a sign 
from your Lord that I make for you from clay the 
figure of a bird, then breathe into it, and it will 
become a bird by Allah’s permission; and I heal the 
blind and the leper, and bring the dead to life by 
Allah’s permission; and I inform you of what you eat 
and what you store in your houses. There is a sign 
in this for you if you are believers. 

 And [I have come] confirming the Torah that 
came before me, and to make lawful to you some of 
what was forbidden to you; and I have come to you 
with a sign from your Lord, so fear Allah and obey 
me. 

 Indeed, Allah is my Lord and your Lord, so 
worship Him. This is the straight path.” 

 When Jesus sensed disbelief from them, he said, 
“Who are my helpers in the cause of Allah?” The 
disciples said, “We are helpers of Allah. We believe 
in Allah; so bear witness that we are Muslims.” 

 “Our Lord, we believe in what You have sent 
down and we follow the messenger; so count us 
among those who bear witness [to the truth].” 

 And [the disbelievers] devised a plan, but Allah 
also made a plan, and Allah is the best of planners. 

 And [remember] when Allah said, “O Jesus, I will 
take you and raise you up to Myself and deliver you 
from those who disbelieve and make those who 
follow you above those who disbelieve until the Day 
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of Resurrection. Then you will all return to Me, and 
I will judge between you concerning that over 
which you differed. 

 As for those who disbelieve, I will punish them 
severely in this world and the Hereafter, and they 
will have no helpers. 

 As for those who believe and do righteous 
deeds, He will give them their rewards in full, and 
Allah does not like the wrongdoers.” 

 This is what We recite to you of the verses and 
the wise reminder. 

 The similitude of Jesus before Allah is like that 
of Adam; He created him from dust, then said to 
him, “Be,” and he was. 

 This is the truth from your Lord, so do not be of 
those who doubt. 

 Whoever disputes with you concerning him 
[Jesus] after the knowledge has come to you, then 
say, “Come, let us call our sons and your sons, our 
women and your women, ourselves and yourselves, 
then invoke the curse of Allah upon the liars.” 

 Indeed, this is the true narrative, and none has 
the right to be worshiped except Allah, and Allah is 
the All-Mighty, the All-Wise. 

 If they turn away, then Allah is All-Knowing of 
those who spread corruption. 

 Say, “O people of the Book, come to a common 
term between us and you, that we worship none but 
Allah and associate no partners with Him, and that 
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we do not take one another as lords besides Allah.” 
But if they turn away, say, “Bear witness that we are 
Muslims [submitting to Allah].” 

 O People of the Book, why do you dispute about 
Abraham, while the Torah and the Gospel were not 
sent down but after him? Do you not understand? 

 Here you are! You are those who disputed about 
that of which you have some knowledge, then why 
do you dispute about that of which you have no 
knowledge? Allah knows and you do not know. 

 Abraham was neither a Jew nor a Christian, but 
he was a monotheist Muslim, and he was not one of 
the polytheists. 

 The closest people to Abraham are those who 
followed him, and this Prophet and those who 
believe. And Allah is the Guardian of the believers.} 
[Surat Āl ‘Imrān: 42-68] 
Sixteenth: Allah Almighty asking Jesus (peace 

be upon him) whether he asked the people to 

take him and his mother as deities apart from 

Allah? 

Allah Almighty says: 

عِيسَى ٱلِلَّ ْ قاَلَْ ﴿وَإذِْۡ يَْ ٱتَّخِذ ونيِ لِلنَّاسِْ ق لۡتَْ ءَأنَتَْ مَرۡيمََْ ٱبۡنَْ يََٰ هَيۡنِْ وَأ م ِ  د ونِْ مِن إلََِٰ
 ِْ نكََْ قاَلَْ ٱلِلَّ  عَلِمۡتهَ  ۥْ فقَدَْۡ ق لۡت ه ْۥ ك نتْ  إنِ بِحَق  ْ  لِي لَيۡسَْ مَا أقَ ولَْ أنَْۡ لِيْٓ يكَ ونْ  مَا س بۡحََٰ

مْ  أنَتَْ إِنَّكَْ نفَۡسِكَْ  فيِ مَا أعَۡلمَْ  وَلَّْٓ فۡسِينَ فيِ مَا تعَۡلمَْ 
 لهَ مْۡ ق لۡتْ  مَا ١١٦ ٱلۡغ ي وبِْ عَلََّٰ

ْ َْ ٱعۡب د وا ْ أنَِْ بِهۦِْٓ أمََرۡتنَيِ مَآْ إلَِّّ ا شَهِيدٗا عَلَيۡهِمْۡ وَك نتْ  وَرَبَّك مْۡ  رَب يِ ٱلِلَّ  فِيهِمْۡ  د مۡتْ  مَّ
ا قِيبَْ أنَتَْ ك نتَْ توََفَّيۡتنَيِ فلَمََّ بۡه مْۡ إنِ ١١٧ شَهِيد ْ شَيۡءْ  ك ل ِْ عَلىََْٰ وَأنَتَْ عَلَيۡهِمْۡ  ٱلرَّ  ت عذَ ِ

ذاَ ٱلِلَّ ْ قاَلَْ ١١٨ ٱلۡحَكِيمْ  ٱلۡعَزِيزْ  أنَتَْ فإَنَِّكَْ لهَ مْۡ تغَۡفِرْۡ وَإنِ عِباَد كَْ  فإَنَِّه مْۡ  يَنفعَْ  يَوۡمْ  هََٰ
دِقِينَْ مْۡ  ٱلصََّٰ ت ْ لهَ مْۡ صِدۡق ه  رْ  تحَۡتهَِا نمِْ تجَۡرِي جَنََّٰ لِدِينَْ ٱلْۡنَۡهََٰ ضِيَْ أبَدَٗاْ  فِيهَآْ خََٰ  ٱلِلَّ ْ رَّ
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وا ْ عَنۡه مْۡ لِكَْ عَنۡه ْ  وَرَض  ِْ ١١٩ ٱلۡعَظِيمْ  ٱلۡفَوۡزْ  ذََٰ لۡكْ  لِِلَّ تِْ م  وََٰ  فِيهِنَّْ  وَمَا وَٱلْۡرَۡضِْ ٱلسَّمََٰ
 ﴾١٢٠ قدَِير ْۢ شَيۡءْ  ك ل ِْ عَلىََْٰ وَه وَْ

 {When Allah will say, “O Jesus, son of Mary, did 
you tell people, ‘Take me and my mother as gods 
besides Allah?’ He will say, ‘Glory be to You! It is not 
for me to say what I have no right. Had I said so, You 
would have surely known it. You know what is 
within myself, whereas I do not know what is 
within Yourself. Indeed, You are the All-Knower of 
all unseen.’” 

 I did not tell them except what You ordered me 
– ‘Worship Allah, my Lord and your Lord.’ I was a 
witness over them as long as I was among them. But 
when You took me up, You Yourself were the 
Watcher over them, and You are a Witness over all 
things. 

 If You punish them, they are Your slaves; if You 
forgive them, You are indeed the All-Mighty, the All-
Wise.” 

 Allah will say, “This is the Day when the 
truthfulness of the truthful will benefit them; they 
will have gardens under which rivers flow, abiding 
therein forever. Allah is pleased with them and they 
are pleased with Him. That is the supreme 
triumph.” 

 To Allah belongs the dominion of the heavens 
and earth and all that is between them, and He is 
Most Capable of all things.} [Surat al-Mā’idah: 116-
120] 
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Seventeenth: Jesus tells his people that he is a 

messenger who confirms the truthfulness of 

the scripture revealed before his advent and 

bears glad tidings of a messenger to come after 

him. 

Allah Almighty says: 

بَنيِْٓ مَرۡيمََْ ٱبۡنْ  عِيسَى قاَلَْ ﴿وَإذِْۡ ءِيلَْ يََٰ ٓ ِْ رَس ولْ  إِن يِ إِسۡرََٰ قٗا إلَِيۡك م ٱلِلَّ صَد ِ  بَيۡنَْ ل ِمَا مُّ

ةِْ مِنَْ يدَيََّْ ا ٱلتَّوۡرَىَٰ رَۢ بَش ِ ه ٓۥْ بعَۡدِي مِنْۢ يأَۡتيِ بِرَس ولْ  وَم  ا أحَۡمَد ْ  ٱسۡم  تِْ جَاءَٓه م فلَمََّ  بٱِلۡبَي ِنََٰ
﴾ سِحۡر ْ ذاَهََْٰ قاَل وا ْ بِين   مُّ

 {And [remember] when Jesus, son of Mary, said, 
“O Children of Israel, I am truly a messenger of Allah 
to you, confirming the Torah which came before 
me, and giving glad tidings of a messenger after me 
whose name will be Ahmad.” But when he came to 
them with clear proofs, they said, “This is clear 
magic.”} [Surat as-Saff: 6] 
Eighteenth: Allah Almighty states that He sent 

Jesus, son of Mary, directly after the previous 

prophets of the Children of Israel. He gave him 

the Gospel, confirming the Torah that was 

revealed before, and commanding people to 

judge according to what Allah has revealed in 

it. Then He revealed the Quran, confirming the 

previous scriptures like the Torah and the 

Gospel, and commanding the people to judge 

according to what Allah revealed in it. 

Allah Almighty says: 
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رِهِم عَلىََْٰٓ ﴿وَقفََّيۡناَ قٗا مَرۡيمََْ ٱبۡنِْ بعِِيسَى ءَاثََٰ صَد ِ ةِْ  مِنَْ يدََيۡهِْ بَيۡنَْ ل ِمَا م  ه ْ ٱلتَّوۡرَىَٰ  وَءَاتيَۡنََٰ
نجِيلَْ قٗا وَن ور ْ ه دٗى فِيهِْ ٱلِْۡ صَد ِ ةِْ مِنَْ يدَيَۡهِْ بيَۡنَْ ل ِمَا وَم   وَمَوۡعِظَةْٗ وَه دٗى ٱلتَّوۡرَىَٰ
تَّقِينَْ نجِيلِْ أهَۡلْ  لۡيَحۡك مْۡوَْ ٤٦ ل ِلۡم   ٱلِلَّ ْ أنَزَلَْ بمَِآْ يَحۡك م لَّمْۡ وَمَن فِيهِْ  ٱلِلَّ ْ أنَزَلَْ بمَِآْ ٱلِْۡ
ئكَِْ
ٓ لََٰ سِق ونَْ ه مْ  فأَ و  ْٓ ٤٧ ٱلۡفََٰ بَْ إلَِيۡكَْ وَأنَزَلۡناَ قٗا بٱِلۡحَق ِْ ٱلۡكِتََٰ صَد ِ  مِنَْ يدَيَۡهِْ بَيۡنَْ ل ِمَا م 
بِْ هَيۡمِناً ٱلۡكِتََٰ يۡهِْ  وَم  ا أهَۡوَاءَٓه مْۡ تتََّبعِْۡ وَلَّْ ٱلِلَّ ْ  أنَزَلَْ بِمَآْ بَيۡنهَ م فٱَحۡك م عَلَ  مِنَْ جَاءَٓكَْ عَمَّ
 ِْ ةْٗ لَجَعلَكَ مْۡ ٱلِلَّ ْ شَاءَْٓ وَلَوْۡ وَمِنۡهَاجٗاْ  شِرۡعَةْٗ مِنك مْۡ جَعلَۡناَ لِك ل ْ  ٱلۡحَق  حِدةَْٗ أ مَّ كِن وََٰ  وَلََٰ
يَبۡل وَك مْۡ ك مْۡ  مَآْ فيِ ل ِ تِ ْ فٱَسۡتبَِق وا ْ ءَاتىََٰ ِْ إلِىَ ٱلۡخَيۡرََٰ  ك نت مْۡ بمَِاْ فَي نَب ِئ ك م جَمِيعٗا مَرۡجِع ك مْۡ ٱلِلَّ

 ْ﴾٤٨ تخَۡتلَِف ونَْ فِيهِْ

 {And in their footsteps We sent Jesus, son of 
Mary, confirming the Torah that came before him, 
and We gave him the Gospel that contained 
guidance and light, confirming what came before it 
in the Torah, a guidance and admonition for the 
righteous. 

 Let the people of the Gospel judge according to 
what Allah has revealed therein. Whoever does not 
judge according to what Allah has revealed, it is 
they who are the rebellious. 

 We have revealed to you [O Prophet] the Book 
in truth, confirming the scriptures that came before 
it and as a criterion over them. So judge between 
them according to what Allah has revealed, and do 
not follow their desires in disregard of the truth 
that has come to you. To each of you, We have 
ordained a law and a way of life. If Allah had willed, 
He would have made you a single community, but 
He tests you in what He has given you. So compete 
with one another in doing good deeds. To Allah you 
will all return, then He will inform you concerning 
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things over which you used to differ.} [Surat al-
Mā’idah: 46:48] 
Nineteenth: The belief of the disciples and 

their request from Jesus to supplicate Allah to 

send down to them a table spread with food 

from heaven. 

Allah Almighty says: 

 بأِنََّناَ وَٱشۡهَدْۡ ءَامَنَّا قاَل وٓا ْ وَبِرَس ولِي بيِ ءَامِن وا ْ أنَْۡ نَْْۧٱلۡحَوَارِي ِْ إلِىَ أوَۡحَيۡتْ  ﴿وَإذِْۡ
ونَْ سۡلِم  عِيسَى ٱلۡحَوَارِيُّونَْ قاَلَْ إذِْۡ ١١١ م  لَْ أنَ رَبُّكَْ يَسۡتطَِيعْ  هَلْۡ مَرۡيمََْ ٱبۡنَْ يََٰ  ي نَز ِ

نَْ مَائٓدِةَْٗ عَلَيۡناَ َْ ٱتَّق وا ْ قاَلَْ ٱلسَّمَاءِْٓ  م ِ ؤۡمِنِينَْ نت مكْ  إنِ ٱلِلَّ  نَّأۡك لَْ أنَْ ن رِيد ْ قاَل وا ْ ١١٢ مُّ
هِدِينَْ مِنَْ عَلَيۡهَا وَنكَ ونَْ صَدقَۡتنَاَ قدَْۡ أنَ وَنعَۡلمََْ ق ل وب ناَ وَتطَۡمَئنَِّْ مِنۡهَا  قاَلَْ ١١٣ ٱلشََّٰ

مَّْ مَرۡيمََْ ٱبۡنْ  عِيسَى ْٓ ٱللَّه  نَْ مَائٓدِةَْٗ عَلَيۡناَْ أنَزِلْۡ رَبَّناَ لِنَا عِيدٗا لَناَ تكَ ونْ  ٱلسَّمَاءِْٓ م ِ وََّ  لْ ِ
نكَْ  وَءَايَةْٗ وَءَاخِرِناَ قۡناَ م ِ زِقِينَْ خَيۡرْ  وَأنَتَْ وَٱرۡز  ل هَا إِن يِ ٱلِلَّ ْ قاَلَْ ١١٤ ٱلرََّٰ نَز ِ  م 

ب ه ۥ فإَنِ يِْٓ مِنك مْۡ بعَۡد ْ يكَۡف رْۡ فمََن عَلَيۡك مْۡ  ْٓ بٗاعَذاَ أ عَذ ِ ب ه ٓۥْ لَّّ نَْ أحََدٗا أ عَذ ِ لمَِينَْ م ِ  ﴾١١٥ ٱلۡعََٰ

 {And [remember] when I inspired the disciples, 
“Believe in Me and in My messenger [Jesus].” They 
said, “We believe, and bear witness that we submit 
to Allah [as Muslims].” 

 And [remember] when the disciples said, “O 
Jesus, son of Mary, can your Lord send down to us a 
table [spread with food] from the heaven?” He said, 
“Fear Allah, if you are believers.” 

 They said, “We wish to eat from it and let our 
hearts be reassured and to know that you told us 
the truth, and to be witnesses to it.” 

 Jesus, son of Mary, said, “O Allah, our Lord, send 
down to us from heaven a table as a feast for us – 
for our present and future generations – and as a 
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sign from You; and grant us provision, for You are 
the Best of Providers.” 

 Allah said, “I will send it down to you, but if 
anyone among you disbelieves afterwards, I will 
subject him to a punishment that I have never 
punished anyone in the world.”} [Surat al-Mā’idah: 
111-115] 
Twentieth: From the qualities of the disciples 

is that they are supporters for Allah's cause. 

Allah Almighty says: 

أٓيَُّهَا ِْ أنَصَارَْ ك ون وٓا ْ ءَامَن وا ْ ٱلَّذِينَْ ﴿يََٰ  مَنْۡ نَْْۧلِلۡحَوَارِي ِْ مَرۡيمََْ ٱبۡنْ  عِيسَى قاَلَْ كَمَا ٱلِلَّ
ِْ  إلِىَ أنَصَارِيْٓ ِْ  أنَصَارْ  نَحۡنْ  ٱلۡحَوَارِيُّونَْ قاَلَْ ٱلِلَّ نْۢ طَّائٓفَِةْ  امَنَتْ فَْ ٱلِلَّ ءِيلَْ بَنيِْٓ م ِ ٓ  إِسۡرََٰ

ْ وَكَفَرَت
هِمْۡ عَلَىَْٰ ءَامَن وا ْ ٱلَّذِينَْ فأَيََّدۡناَ طَّائٓفِةَ   ِ وا ْ عَد و  هِرِينَْ فأَصَۡبَح   ْ﴾١٤ ظََٰ

 {O you who believe, be supporters of Allah’s 
cause, as Jesus, son of Mary, said to the disciples, 
“Who will be my supporters for Allah’s cause?” The 
disciples said, “We are the supporters for Allah’s 
cause.” Then a group of the Children of Israel 
believed and another disbelieved. We then 
supported those who believed against their 
enemies, so they prevailed.} [Surat as-Saff: 14] 
Twenty first: Allah states that Jesus is a slave of 

Allah who calls for worshiping Allah alone. 

Allah Almighty says: 

بَنيِْٓ ٱلۡمَسِيحْ  وَقاَلَْ... ﴿ ءِيلَْ يََٰ ٓ َْ ٱعۡب د وا ْ إِسۡرََٰ ِْ ي شۡرِكْۡ مَن إِنَّه ْۥ وَرَبَّك مْۡ  رَب يِ ٱلِلَّ  فقَدَْۡ بٱِلِلَّ
مَْ ه ْ ٱلۡجَنَّةَْ عَلَيۡهِْ ٱلِلَّ ْ حَرَّ لِمِينَْ وَمَا ٱلنَّار ْ  وَمَأۡوَىَٰ

ْ مِنْۡ لِلظََّٰ  ْ﴾٧٢ أنَصَار 

 {...But the Messiah said, “O Children of Israel, 
worship Allah, my Lord and your Lord.” Whoever 
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associates any partners with Allah, Allah has 
forbidden Paradise for him, and his abode will be 
the Fire. And the wrongdoers will have no helpers.} 
[Surat al-Mā’idah: 72] 

Allah Almighty says: 

ا كَْ إذِاَ مَثلًََْ مَرۡيمََْ ٱبۡنْ  ض رِبَْ ﴿۞وَلمََّ لِهَت ناَ وَقاَل وٓا ْ ٥٧ يَصِدُّونَْ مِنۡه ْ قَوۡم   أمَْۡ خَيۡرْ  ءَأََٰ
ْ لكََْ ضَرَب وه ْ مَا ه وَ ْ ْ  إلَِّّ ونَْ قَوۡمْ  ه مْۡ بَلْۡ جَدلََّۢ ْ ه وَْ إنِْۡ ٥٨ خَصِم   عَلَيۡهِْ أنَۡعمَۡناَ عَبۡد ْ إلَِّّ

ه ْ ءِيلَْ بَنيِْٓل ِْ مَثلََْٗ وَجَعلَۡنََٰ ٓ ئكَِةْٗ مِنك م لَجَعلَۡناَ نَشَاءْٓ  وَلَوْۡ ٥٩ إِسۡرََٰ
ٓ لََٰ  يَخۡل ف ونَْ ٱلْۡرَۡضِْ فيِ مَّ

نَّْ فلَََْ ل ِلسَّاعَةِْ لعَِلۡمْ  وَإِنَّه ْۥ ٦٠ ذاَ وَٱتَّبعِ ونِْ  بهَِا تمَۡترَ  طْ  هََٰ سۡتقَِيمْ  صِرََٰ  وَلَّْ ٦١ مُّ

دَّنَّك مْ  ن ْ  يَص  يۡطََٰ بِينْ  عَد و  ْ لكَ مْۡ إِنَّه ْۥ ٱلشَّ ا ٦٢ مُّ تِْ عِيسَىَْٰ جَاءَْٓ وَلمََّ  جِئۡت ك م قدَْۡ قاَلَْ بٱِلۡبَي ِنََٰ
َْ فٱَتَّق وا ْ فِيهِْ  تخَۡتلَِف ونَْ ٱلَّذِي بعَۡضَْ لكَ م وَلِْ بَي نَِْ بٱِلۡحِكۡمَةِْ َْ إنَِّْ ٦٣ وَأطَِيع ونِْ ٱلِلَّ  ه وَْ ٱلِلَّ

ذاَ فٱَعۡب د وه ْ  وَرَبُّك مْۡ رَب يِ طْ  هََٰ سۡتقَِيمْ  صِرََٰ  ْ﴾٦٤ مُّ

 {When the example of the son of Mary was 
given, your people laughed and jeered, 

 and they said, “Are our gods better or he?” They 
only mentioned him to you for the sake of 
argument. They are indeed a contentious people. 

 He was only a slave whom We favored and made 
him an example for the Children of Israel. 

 If We willed, We could [destroy you and] replace 
you with angels, succeeding one another on earth. 

 And he [Jesus] will be a sign of the Hour; so do 
not have doubt about it and follow me. This is a 
straight path. 

 Do not let Satan turn you away [from the 
straight path], for he is your sworn enemy. 

 When Jesus came with clear signs, he said, “I 
have come to you with wisdom, and to clarify to you 
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some of that concerning which you differ; so fear 
Allah and obey me. 

 Indeed, Allah is my Lord and your Lord; so 
worship Him. This is a straight path.”} [Surat az-
Zukhruf: 57-64] 
Twenty second: Allah's praise of Jesus, son of 

Mary, and those who followed him rightly from 

among the disciples and others, until the 

monarchs have altered the religion of Jesus, 

and the people were misguided about the 

religion of Allah Almighty. 

Allah Almighty says: 

رِهِم عَلىََْٰٓ قفََّيۡناَ ﴿ث مَّْ س لِناَ ءَاثََٰ ه ْ مَرۡيمََْ ٱبۡنِْ بِعِيسَى وَقفََّيۡناَ بِر  نجِيلَْ  وَءَاتيَۡنََٰ  فيِ وَجَعلَۡناَ ٱلِْۡ
ْ رَأۡفَةْٗ ٱتَّبعَ وه ْ ٱلَّذِينَْ ق ل وبِْ

 
هَا مَا ٱبۡتدَعَ وهَا وَرَهۡباَنِيَّةًْ وَرَحۡمَةٗ ْ عَلَيۡهِمْۡ كَتبَۡنََٰ ْٓ إلَِّّ  ءَْٱبۡتِغاَ

نِْ ِْ رِضۡوََٰ نۡه مْۡ وَكَثِير ْ أجَۡرَه مْۡ  مِنۡه مْۡ ءَامَن وا ْ ٱلَّذِينَْ اتيَۡناَْ فَْ رِعَايَتهَِاْ  حَقَّْ رَعَوۡهَا فمََا ٱلِلَّ  م ِ
سِق ونَْ  ﴾٢٧ فََٰ

 {Then We sent Our messengers in their 
footsteps, and We sent after them Jesus, son of 
Mary; We gave him the Gospel, and instilled 
kindness and mercy in the hearts of those who 
followed him. As for monasticism, they invented it 
– We did not prescribe it for them – seeking thereby 
Allah’s pleasure, yet they did not observe it 
faithfully. So We gave those who believed among 
them their reward, but most of them are evildoers.} 
[Surat al-Hadīd: 27] 
Twenty third: Allah's judgment concerning 

whoever says that Allah is the Messiah, with 
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mentioning the reason of that and the position 

of the Messiah (peace be upon him). 

Allah Almighty says: 

َْ إنَِّْ قاَل وٓا ْ ٱلَّذِينَْ كَفَرَْ ﴿لَّقدَْۡ ِْ مِنَْ يمَۡلِكْ  فمََن ق لْۡ مَرۡيمََْ  ٱبۡنْ  ٱلۡمَسِيحْ  ه وَْ ٱلِلَّ  إنِْۡ اْ شَيْۡ ٱلِلَّ
ه ْۥ مَرۡيمََْ ٱبۡنَْ ٱلۡمَسِيحَْ ي هۡلِكَْ أنَ أرََادَْ ِْ جَمِيعٗاْ  ٱلْۡرَۡضِْ فيِ وَمَن وَأ مَّ لۡكْ  وَلِِلَّ تِْ م  وََٰ  ٱلسَّمََٰ

مَاْ  وَمَا وَٱلْۡرَۡضِْ  ﴾١٧ قدَِير ْ شَيۡءْ  ك ل ِْ عَلىََْٰ وَٱلِلَّ ْ يَشَاءٓ ْ  مَا يَخۡل قْ  بَيۡنهَ 

 {Those who say, “Allah is the Messiah, son of 
Mary,” have certainly disbelieved. Say, “Who has 
the power to prevent Allah, if He chose to destroy 
the Messiah, son of Mary, his mother, and all those 
who are on earth?” To Allah belongs the dominion 
of the heavens and earth and everything between 
them. He creates what He wills, and Allah is Most 
Capable of all things.} [Surat al-Mā’idah: 17] 

Allah Almighty also says: 

َْ إنَِّْ قاَل وٓا ْ ٱلَّذِينَْ كَفَرَْ ﴿لقَدَْۡ بَنيِْٓ ٱلۡمَسِيحْ  وَقاَلَْ مَرۡيمََْ  ٱبۡنْ  ٱلۡمَسِيحْ  ه وَْ ٱلِلَّ ءِيلَْ يََٰ ٓ  إِسۡرََٰ
َْ ٱعۡب د وا ْ ِْ ي شۡرِكْۡ مَن إِنَّه ْۥ وَرَبَّك مْۡ  رَب يِ ٱلِلَّ مَْ فقَدَْۡ بٱِلِلَّ ه ْ ٱلۡجَنَّةَْ عَلَيۡهِْ ٱلِلَّ ْ حَرَّ  ار ْ ٱلنَّْ وَمَأۡوَىَٰ

لِمِينَْ وَمَا
ْ مِنْۡ لِلظََّٰ  ْ﴾٧٢ أنَصَار 

 {They have certainly disbelieved, those who say, 
“Allah is the Messiah, son of Mary.” But the Messiah 
said, “O Children of Israel, worship Allah, my Lord 
and your Lord.” Whoever associates any partners 
with Allah, Allah has forbidden Paradise for him, 
and his abode will be the Fire. And the wrongdoers 
will have no helpers.} [Surat al-Mā’idah: 72] 
Twenty fourth: Allah Almighty states that the 

Messiah is a messenger and that his mother is a 

woman of truth; they both ate food. So, he is a 
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messenger of Allah like the other messengers 

of Allah. 

Allah Almighty says: 

ا ْ مَرۡيمََْ ٱبۡنْ  ٱلۡمَسِيحْ  ﴿مَّ س لْ  قَبۡلِهِْ مِن خَلتَْۡ قدَْۡ رَس ولْ  إلَِّّ ه ْۥ ٱلرُّ ْ وَأ مُّ
يقَة    كَاناَ صِد ِ

مْ  ن بَي ِنْ  كَيۡفَْ ٱنظ رْۡ ٱلطَّعاَمَْ  يأَۡك لََنِْ تِْ لهَ   ْ﴾٧٥ ي ؤۡفكَ ونَْ أنََّىَْٰ ٱنظ رْۡ ث مَّْ ٱلْۡيََٰٓ

 {The Messiah, son of Mary, was no more than a 
messenger. There were messengers who passed 
away before him, and His mother was a woman of 
truth; they both ate food. See how We make Our 
signs clear to them yet see how they are deluded!} 
[Surat al-Mā’idah: 75] 
Twenty fifth: Allah Almighty states that 

obeying other than Him in deeming lawful 

what He has made unlawful or deeming 

unlawful what He has made lawful with 

consent and reassurance of the heart is a form 

of polytheism that Allah Almighty has 

forbidden. 

Allah Almighty says: 

ِْ ٱبۡنْ  ع زَيۡرْ  ٱلۡيهَ ود ْ ﴿وَقاَلَتِْ رَى وَقاَلَتِْ ٱلِلَّ ِْ  ٱبۡنْ  ٱلۡمَسِيحْ  ٱلنَّصََٰ لِكَْ ٱلِلَّ  قَوۡل ه م ذََٰ
هِهِمْۡ  هِْ بأِفَۡوََٰ وا ْ ٱلَّذِينَْ قَوۡلَْ ونَْْ ي ضََٰ مْ  قَبۡل ْ  مِن كَفَر  تلَهَ 

 ٱتَّخَذ وٓا ْ ٣٠ ي ؤۡفكَ ونَْ أنََّىَْٰ ٱلِلَّ ْ  قََٰ
نهَ مْۡ أحَۡباَرَه مْۡ هۡبََٰ ن أرَۡباَبٗا وَر  ِْ د ونِْ م ِ وٓا ْ وَمَآْ مَرۡيمََْ ٱبۡنَْ وَٱلۡمَسِيحَْ ٱلِلَّ ْ أ مِر   لِيَعۡب د وٓا ْ إلَِّّ

هٗا حِدٗاْ  إلََِٰ ْٓ وََٰ هَْإِْ لَّّ
ْ لََٰ نَه ْۥ ه وَ ْ إلَِّّ ا س بۡحََٰ  ْ﴾٣١ ي شۡرِك ونَْ عَمَّ

 {The Jews say, “Ezra is the son of Allah,” and the 
Christians say, “The Messiah is the son of Allah.” 
These are mere words that they utter, imitating the 
words of the disbelievers before them. May Allah 
ruin them; how can they be deluded? 



 

35 

 They have taken their rabbis and monks as lords 
besides Allah, as well as the Messiah, son of Mary, 
even though they were commanded to worship 
only One God; none has the right to be worshiped 
except Him, glorified is He far above what they 
associate with Him.} [Surat at-Tawbah: 30-31] 

These are the final lines of what I managed to 
write about the biography of Jesus, son of Mary 
(peace be upon him) as reported in the Noble 
Qur’an. At the conclusion of this research, I hope 
that anyone who has a comment or suggestion 
related to this research should not hesitate to notify 
me about it, with my deepest thanks and 
appreciation for him. May Allah's peace and 
blessings be upon the best of mankind, his family, 
and Companions. Peace be upon you!
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